
La double phrase suivante est grammaticalement 
intéressante : « Ik moest een week door Engeland 
reizen … zonder mijn gelaat / gezicht te laten zien » (« Je 
devais voyager une semaine à travers l’Angleterre sans 
laisser voir mon visage »). 
La préposition « ZONDER » introduit une phrase 
subordonnée « infinitive », où un « TE » (équivalant à un 
« DE » en mauvais français) exige le REJET des autres 
formes verbales (« laten » et « zien »), derrière le 
complément (« mijn gelaat »), à la fin de la phrase et à 
l’infinitif. Pour le phénomène du REJET du verbe, lisez notre 
synthèse en couleurs : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 
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